
2) Atlantic Dawn Ltd, Antarctic Fishing Co. Ltd, Atlantean Ltd, 
Killybegs Fishing Enterprises Ltd, Doyle Fishing Co. Ltd, 
Western Seaboard Fishing Co. Ltd, O'Shea Fishing Co. Ltd, 
Aine Fishing Co. Ltd, Brendelen Ltd, Cavankee Fishing Co. Ltd, 
Ocean Trawlers Ltd, doamna Eileen Oglesby, domnul Noel 
McGing, Mullglen Ltd, Bradan Fishing Co. Ltd, domnii Larry 
Murphy, Pauric Conneely și Thomas Flaherty, Carmarose 
Trawling Co. Ltd, precum Colmcille Fishing Ltd suportă 
propriile cheltuieli de judecată. 

( 1 ) JO C 285, 8.11.2008. 

Ordonanța Curții din 3 aprilie 2009 — VDH 
Projektentwicklung GmbH, Edeka Handelsgesellschaft 

Rhein-Ruhr mbH/Comisia Comunităților Europene 

(Cauza C-387/08 P) ( 1 ) 

[Recurs — Acțiune în constatarea abținerii de a acționa — 
Directiva 89/665/CEE — Lipsa punerii în aplicare de către 
Comisie a mecanismului de corectare prevăzut la articolul 3 
alineatul (2) — Persoane fizice și juridice — Afectare directă 

— Inadmisibilitate] 

(2009/C 205/30) 

Limba de procedură: germana 

Părțile 

Recurente: VDH Projektentwicklung GmbH, Edeka Handelsge­
sellschaft Rhein-Ruhr mbH (reprezentant: C. Antweiler, avocat) 

Cealaltă parte în proces: Comisia Comunităților Europene 

Obiectul 

Recurs declarat împotriva Ordonanței Tribunalului de Primă 
Instanță (Camera a doua) din 25 iunie 2008, VDH Projekten­
twicklung și Edeka Rhein-Ruhr/Comisia (T-185/08), prin care 
Tribunalul a respins ca vădit inadmisibilă acțiunea având ca 
obiect constatarea abținerii Comisiei de a acționa, pentru 
motivul că, în ceea ce privește încheierea unei concesiuni de 
lucrări publice, precum și atribuirea unui contract comercial 
general, aceasta a omis să pună în aplicare fără întârziere meca­
nismul de corectare prevăzut la articolul 3 din Directiva 
89/665/CEE și să adreseze Republicii Federale Germania o noti­
ficare în temeiul articolului 3 alineatul (2) din directiva 
menționată — Acțiune în constatarea abținerii de a acționa 
formulată de persoane fizice și juridice — Necesitatea ca recla­
mantul să fie vizat în mod direct prin actul în legătură cu care 
este reproșată abținerea de a acționa a instituției în cauză 

Dispozitivul 

1) Respinge recursul. 

2) VDH Projektentwicklung și Edeka Rhein-Ruhr mbH suportă 
propriile cheltuieli de judecată. 

( 1 ) JO C 141, 20.6.2009. 

Ordonanța Curții (Camera a șaptea) din 24 aprilie 2009 
(cerere de pronunțare a unei hotărâri preliminare 
formulată de Monomeles Protodikeio Athinon — Grecia) 

— Archontia Koukou/Elliniko Dimosio 

(Cauza C-519/08) ( 1 ) 

[Articolul 104 alineatul (3) primul paragraf din Regula­
mentul de procedură — Politica socială — Directiva 
1999/70/CE — Clauzele 5 și 8 din acordul-cadru cu privire 
la munca pe durată determinată — Contracte de muncă pe 
durată determinată în sectorul public — Contracte succesive 
— Scădere a nivelului general de protecție a lucrătorilor — 
Măsuri care vizează prevenirea abuzurilor — Sancțiuni — 
Interdicție absolută de a transforma contractele de muncă pe 
durată determinată în contracte pe durată nedeterminată în 
sectorul public — Consecințe ale unei transpuneri incorecte a 

unei directive — Interpretare conformă] 

(2009/C 205/31) 

Limba de procedură: greaca 

Instanța de trimitere 

Monomeles Protodikeio Athinon 

Părțile din acțiunea principală 

Reclamantă: Archontia Koukou 

Pârât: Elliniko Dimosio 

Obiectul 

Cerere de pronunțare a unei hotărâri preliminare — Monomeles 
Protodikeio Athinon — Interpretarea clauzelor 5 și 3 din anexa 
la Directiva 1999/70/CE a Consiliului din 28 iunie 1999 
privind acordul-cadru cu privire la munca pe durată deter­
minată, încheiat între CES, UNICE și CEEP (JO L 175, p. 43, 
Ediție specială, 05/vol. 5, p. 129) — Motive obiective care 
justifică reînnoirea nelimitată a contractelor de muncă pe 
durată determinată succesive — Obligația impusă de o regle­
mentare națională de a încheia astfel de contracte — Inter­
zicerea adoptării unei reglementări de transpunere prin care se 
deteriorează nivelul de protecție a lucrătorilor — Noțiunea de 
deteriorare
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